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O‘zbek milliy taomlar oshxonasi – Ошхонаи таомҳои миллии ӯзбекӣ
milliy – миллӣ

turlari – намудҳо

moshxo‘rda – мошоба

moxora – мохора

mastava – мастоба

norin – норин

halim – ҳалим

xonim – хонум

boshqalar – дигарон 

pazanda – ошпаз

butun dunyo – тамоми ҷаҳон

ozgina – камтар

ko‘p – бисёр

yemoq – хӯрдан

ichmoq – нӯшидан

suzing – резед

dimlamoq – дам кардан

pishirmoq – пухтан

qovurmoq – бирён кардан

tugmoq – тоб додан

tuz sepmoq – намак пошидан

yog‘siz – фарбеҳ озод

posbonlar – посбонон 

vatanparvar – ватандӯст

harbiylar – ҳарбиён

mashaqatli – меҳнатталаб

chegarachi – сарҳадчӣ

chegarani – сарҳад

sharafli – шарафманд

javobgar – масъул

Vatanimiz himoyachilari – Муҳофизатгарони Ватани мо
kasb – касб

tinch – ором 

xavf-xatarsiz – бе хатар

qo‘riqlaydi - муҳофизат мекунад

baxtiyor– хушбахт

yashab kelmoqda – зиндагӣ мекунад

balki – шояд

kelajakda – дар оянда

qarshilamoq – мухолифат

faoliyatlari – фаъолият

unutilmas – фаромӯшнашаванда

taassurotlar – таассурот

uchrashuv – вохӯрӣ

hayot – ҳаёт

kutib olmoq - пешвоз гирифтан

do‘kon – мағоза

kelishmoq – муросо кардан

oldi-sotdi – хариду фурӯш

joy – ҷой

qurilish mollari – масолеҳи бинокорӣ

xo‘jalik mollari – молҳои рӯзгор

qandolatchilik – қаннодӣ

ishlab chiqarish – истеҳсолот

Do‘konda – Дар дӯкон
sanasi – сана

sifatiga – ба сифат

e’tibor berish – диққат додан

buyumlar – ашёҳо

xarid – харид

almashtirmoq – иваз кардан

pulini qaytarmoq – баргардондани пулҳо

sifatsiz – бе сифат

qishki – зимистона

ta’til – таътил

tayyorgarlik ko‘rmoq – омодагӣ дидан

bezadik – оро додем 

xursandchilik – хурсандӣ

Qishki ta’til taassurotlarim – Таассуроти таътили зимистона
nishonladik – ҷашн гирифтем

tomoshasiga – ба намоиш

muz saroyi – қасри ях

yaxmalak – яхмолак

uchmoq – парвоз кардан

qorbo‘ron – тӯфони барфӣ

yasadik – сохтем

nuqsoni – нуқсондор

xaqqingiz bor – шумо ҳуқуқ доред

mahsulotlar – маҳсулот

xarid qilish, sotib olish – харид

qadoqlangan – бастабандишуда

guruch – биринҷ

un – орд

qahva – қаҳва

pishloq – панир

peshtaxta – ҳисобкунак

Oziq-ovqatlar do‘konida – Дар дӯкони хӯрока
qo‘yilgan – гузошта шудааст

ko‘rinishi – намуди зоҳирӣ

tarkibi – таркиб

saqlanishi – нигоҳдорӣ

narxiga – барои нарх

iste’mol qilsa – истеъмол кардан

qaytimi – бақия

qimmat – қимат

arzon – арзон

chegirma – тахфиф 

muddati yaroqsiz – мӯҳлаташ гузаштааст
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Buyuk allomalarimiz Alisher Navoiy va Zahiriddin Muhammad Bobur – 
Аҷдоди бузурги мо – Алишери Навоӣ ва Заҳириддин Муҳаммад Бобур

shoir – шоир

buyuk – бузург

mutafakkir – мутафаккир

davlat arbobi – арбоби давлатӣ

tug‘ilmoq – таваллуд шудан

yoza boshlagan – навиштанро сар кардан

mehrni – ишқ

sadoqatlilikni – садоқат

uyg‘otgan – аз хоб бедор шудан

mehr-oqibatni – меҳрубонӣ

o‘rgatgan – таълим медод

xalqi – одамон

mashhur – машҳур

e’zozlash – эҳтиром

doston – достон

g‘azallar – ғазалҳо

ulug‘ - бузург

tarixchi – муаррих

saltanati – салтанат

asoschisi – асосгузор

odil – одилона

alloma – аллома

oylar – моҳҳо

tez-tez – зуд-зуд

gullaydi – мешукуфад

maysalar – майсаҳо

Bahor keldi – Баҳор омад
ko‘karadi – месабзад

qushlar – паррандагон

o‘lkamizga – ба мамлакати мо

uchib kelmoq – парвоз кардан

mayin – нарм

shabada – шаббода

esadi – мевазад

go‘zallik – зебоӣ

muhabbat – muhabbat

baxt – хушбахтӣ

salomatlik – саломатӣ

ramzi – рамз

Gullar. Qanday? – Гулҳо. Чӣ гунаанд?

hisoblanadi – ҳисоб карда мешавад

gulzorda – дар гулзор

o‘stirish – парвариш кардан

bahorgi – баҳор

o‘smoq – афзоиш

xushbo‘y – хушбӯй

ifforli – намоишкор

ta’minlaydi – таъмин менамояд

dala – майдон

bahorgi ishlar – кори баҳорӣ

tоmorqa – боғ

yer chopiladi – замин шудгор мешавад

ekinlar ekiladi – зироат кишт карда мешавад

parvarish qilmoq – ғамхорӣ кардан

yerni – замин

chopmoq – шудгор кардан

Bahorgi ishlar – Корҳои баҳорӣ

ko‘chatlar – ниҳолҳо

o‘tqazmoq – кишт кардан

erta-yu kech – шабу рӯз

mehnat qilmoq – кор кардан

mashaqqаtli – кори душвор

har doim – ҳамеша

yaprog‘i – барг
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